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[bookmark: _Hlk62283551][bookmark: _Hlk62283337][bookmark: _Hlk62283714][bookmark: _Hlk62282124][bookmark: _Hlk62283390]Apud antīquos Rōmānos concordia maxima sed avaritia minima erat. Rōmāni in suppliciis deōrum magnifici sed domi parci erant.Iustitiā inter se certābant et patriam curābant. In bello pericula audaciā propulsābant et beneficiis amicitias parābant. Delecti consultābant patriae; eis corpus ex annis infirmum sed ingenium propter sapientiam validum erat.

[bookmark: _Hlk62283407][bookmark: _Hlk62283758][bookmark: _Hlk62282443][bookmark: _Hlk62283736][bookmark: _Hlk62282157][bookmark: _Hlk62283451][bookmark: _Hlk62283596][bookmark: _Hlk62282463][bookmark: _Hlk62283777][bookmark: _Hlk62284274][bookmark: _Hlk62282185][bookmark: _Hlk62283609]Silius Italicus, poēta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campaniā se tenēbat. Multos in illis locis agros possidēbat. Silius animum tenerum habēbat. Gloriae Vergili studēbat ingeniumque eius fovēbat. Eum ut puer magistrum honorābat. Monumentum eius, quod Neapoli iacēbat, pro templo habēbat.

[bookmark: _Hlk62282218][bookmark: _Hlk62283502][bookmark: _Hlk62283854][bookmark: _Hlk62284155][bookmark: _Hlk62284192]In eā civitāte, quam leges continent, boni viri libenter leges servant. Lex enim est fundamentum libertātis, fons aequitātis. Mens et animus et consilium et sententia civitātis posita est in legibus. Ut corpora nostra sine mente, sic civitas sine lege non stat. Legum ministri sunt magistrātus, legum interpretes iudices, legum denique omnes servi sumus: sic enim liberi esse possumus.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ
1.Να μεταφράσετε τα χωρία:
«Iustitiā inter… consultābant patriae;»
« XVII (septendecim) libri… eius fovēbat.»
«Lex enim est… sine lege non stat.»
Μονάδες 40
2. Σύμφωνα με όσα γνωρίζετε να αιτιολογήσετε τη φράση του 2ου αποσπάσματος «Eum ut puer magistrum honorābat.»
Μονάδες 10
[bookmark: _Hlk62283533]3. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται:
bello: αιτιατική πληθυντικού 
amicitias: ίδια πτώση του άλλου αριθμού
eis:ίδια πτώση στον άλλο αριθμό 
corpus: ονομαστική πληθυντικού
vir:γενική πληθυντικού
libri:ονομαστική πληθυντικού
illis:δοτική ενικού θηλυκού
locis:αιτιατική πληθυντικού
animus:κλητική ενικού
civitas:αφαιρετική ενικού
μονάδες 10
4.α. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται:
erat:γ’ ενικό ενεστώτα
possidēbat:γ’ πληθυντικό ενεστώτα
[bookmark: _Hlk62283837]stat:β’ ενικό παρατατικού
habēbat:α’ πληθυντικό ενεστώτα
servant:β’ πληθυντικό παρατατικού
μονάδες 5
β. Να γράψετε τους αρχικούς χρόνους των ρημάτων:
parābant, tenēbat, erat, fovēbat, iacēbat
μονάδες 10
5. a. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τους όρους των κειμένων:
deōrum, vitae, ministri, omnes, esse
μονάδες 5
β. «Eum honorābat»: να κάνετε τις απαραίτητες αλλαγές ώστε η πρόταση να εκφράζει αλληλοπάθεια και στα τρία πρόσωπα.
Μονάδες 5
[bookmark: _Hlk62284543]γ. «Poeta ultimis annis vitae suae in Campaniā se tenēbat.»: ποιο θα είναι το νόημα της πρότασης αν αντικαταστήσουμε την αντωνυμία «suae» με την αντωνυμία «eius»; Να εξηγήσετε τη διαφορά.
Μονάδες 5
6. Με ποιες λέξεις της ελληνικής γλώσσας έχουν ετυμολογική συγγένεια οι ακόλουθες λατινικές: periculum, septem, magister, animus, Campania.
Μονάδες 10






